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KAHOUOam neoazociyHux Hayk, 0oyexm,

doyenm Kapeopu IHO3EMHUX MO8 MA THHOPMAYIIHO-KOMYHIKAYIUHUX MEXHOL02il
3axionoykpaincbkoeo HayionanrbHo20 YHisepcumenmy

Y cTaTTi NpoaHani3oBaHo NigroToBKY BUCOKOKBamigikoBaHMX haxiBLiB i3 AOCKOHANMM 3HaHHAM iHO3eMHOI MOBM 3ara-
nom Ta ManbyTHiX creuianicTie i3 GisHeC-kOMyHikauii Ta nepeknagy 30Kpema, afke BMBYEHHS iHO3EMHOI MOBU Oyxe
BaX/IMBO 34IMCHIOBATM i3 3aCTOCYBaHHAM METOAIB Ta 3acobiB HaBYaHHSA, siki 6 3ab6e3neynnu CNpURHATTA Ta 3akpinneHHs
HaBYanbHOI MPOorpamMu i3 MakCMMarnbHUM CNPSIMYBaHHSAM Ta NPaKTUYHE BUKOPWUCTaHHS HabyTux 3HaHb. Came ToMy BMKO-
PYCTaHHS NP BUBYEHHI iIHO3EMHOT MOBU ENEMEHTIB KypCy 3 NiHrBOKpaiHO3HABCTBa Hafae ManbyTHiM cneuianictam Teope-
TUYHY Ta NPaKTUYHY OCHOBY CYKYMHOCTi 3HaHb Ta BMiHb, LLO hOpMYOTh Npodinb daxiBus B ranysi ginonorii.

BrkopucTaHHsi enemeHTiB MiHrBOKPaiHO3HABCTBA NPW BUBYEHHI iIHO3EMHOT MOBW Cpnsie (hOPMYBaHHIO COLIOKYNbTYp-
HOI Ta KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHLN, WO BKIIOYAE CYKYMHICTb 3HaHb MPO KpaiHW, MOBa SIKMX BMBYAETHCH, 0COBNMBOCTI
coujianbHoi 1 MOBMEHHEBOI MOBEAIHKM HOCIIB MOBM, @ TakoX BMiHHIO BUKOPUCTOBYBATW HAOyTi 3HAHHS NS 34iNCHEHHS
a[eKBaTHOro nepeknagy B yMOBaX MiXKKYIbTYPHOI KOMYHiKawii.

LLinpoke 3acTocoByBaHHSA Pi3HOMaHITHNX METOAIB Ta 3ac0obiB HABYaHHS CNpsIMOBaHe Ha 3abe3neveHHs CpUNHATTSA Ta
3aKPINMEHHS 3 ypaxyBaHHAM iHAMBIAYaNbHUX MOXIMBOCTEWN CTYAEHTIB aBTEHTUYHOTO MaTepiany KpaiHO3HaBYOro Xapak-
Tepy. Bce ue cnpusie hopMyBaHHIO KOMYHIKaTMBHOI Ta nepeknagaubKol KoMneTeHuil ansg eekTMBHOIO ChifkyBaHHS.
Takum YMHOM, Ha 3aHATTAX LUMPOKO BUKOPUCTOBYIOTLCA Ti €NleMeHTU NiHrBOKPaiHO3HABCTBA, K A4at0Tb MOXIUBICTbL BAO-
CKOHanuTW y CTYAEHTIB KOMYHIKaTMBHI BMiHHS Y MOE€AHaHHI 3 rpaMaTUYHUMM HaBUYKaMW.

lMicnsa BUBYEHHS KypCY IHO3EMHOI MOBM i3 BUKOPUCTAHHSAM eneMeHTIB NiHMBOKPaiHO3HaBCTBa CTYAEHTM MatoTb BiflbHO
CninkyeaTucs 3 NPOdECINHMX NUTaHb i3 axisuaMun Ta HedaxiBLsAMU IHO3EMHOK MOBOIO YCHO 1 NMUCbMOBO, BUKOPUCTO-
ByBaTW HaOyTi 3HAHHSA Ta HaBWMYKM ANS OpraHisauii eeKkTUBHOI MIKKYNbTYPHOI KOMyHiKaUil; edeKTMBHO npautoBaty
3 iH(bOpMaLieto; BUKOPUCTOBYBATU MOBY, LLO BUBYAETHLCS, Y Pi3HWMX XaHPOBO-CTUIbOBUX PI3HOBMAAX N pericTpax Crinky-
BaHHs (0diLinHOMY, HeodiLiiHOMY, HEMTPanbLHOMY), ANS PO3B’A3aHHSA KOMYHIKaTMBHUX Npobnem y nobyToBii, CyCninbHin,
HaB4YanbHin, NPodECIiHIN Ta HayKOBIN cdepax.

Mu posrnsHynu MeToaM BUKOPUCTaAHHS €NeMEHTIB NiHrBOKpPaiHO3HaBCTBA MPU BMBYEHHI iHO3EMHOI MOBU 4Yepes3
npu3my MiaroToBKM CTYAEHTIB — ManbyTHIX daxiBuiB. Lle gae amory nigrotysati 4o poboTu Ha CBITOBMI PMHOK MpaLi Ta
nocnyr kBanigikoBaHMX KOHKYPEHTOCNPOMOXHUX (haxiBLiB 3 BiAMNOBIAHOK MKNPEAMETHOI KOOPAMHALIED YCiX LMKIIB
rymaHiTapHuX i NPOMINbHUX HaBYanNbHUX AUCUMNNIH. Y HaB4anbHOMY MpoLeci NPy BUBYEHHI iHO3EMHOT MOBMW 3aBASKM
BMKOPUCTAHHIO efleMEHTIB MiHrBOKpaiHO3HABCTBA CTYAEHTM HaBYaloTbCA CpUAMaTH iH(hOpMaLlito ayTeHTUYHOTO 3MiCTy
Ha Cryx Ta BOOCKOHAmoKTb HaBWUYKKM ii BIATBOPEHHSA. Ha npakTnyHMX 3aHATTSX ManbyTHI cneuianictv HaB4aloTbCs
MoentoBaTh NPoMeCinHi cuTyauii iIHO3eMHOK MOBOK AN NiArOTOBKW A0 iHLWOMOBHOMO NPOECIHOMO ChifkyBaHHS,
a TakoX NpW HanucaHHi AiNOBUX NWUCTIB, CKNafdaHHi aHoTauil, yMiHHI BeCcTu gianor-6ecigy, npeseHTauito-peknamy Ta
npeseHTauito-4onoBiab.

KntouyoBi cnoBa: iHO3eMHa MOBa, NiHIBOKPAiHO3HABCTBO, MiAroToBKa daxisuiB, AUCLUMMNIHA, KOMMETEHTHOCTI, Kyrb-
Typa, HaBYaHHS, CTyOEHTU.

The article analyzes the training of highly qualified specialists with perfect knowledge of a foreign language in general
and future specialists in business communication and translation in particular, because it is very important to study a for-
eign language using methods and teaching aids that would ensure the perception and consolidation of the curriculum with
maximum focus on the practical use of the acquired knowledge. That is why the use of elements of the course in linguistics
and regional studies when studying a foreign language provides future specialists with a theoretical and practical basis for
the set of knowledge and skills that form the profile of a specialist in the field of philology.

The use of elements of linguistic and country studies in the study of a foreign language contributes to the formation of
sociocultural and communicative competencies, which include a set of knowledge about the countries whose language
is being studied, the peculiarities of the social and speech behavior of native speakers, as well as the ability to use the
acquired knowledge to perform adequate translation in conditions of intercultural communication.
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The wide use of various methods and teaching aids is aimed at ensuring the perception and consolidation of authentic
material of a regional study nature, taking into account the individual capabilities of students. All this contributes to the
formation of communicative and translation competence for effective communication. Thus, in the classes, those elements
of linguistic and regional studies that make it possible to improve students' communicative skills in combination with gram-
matical skills are widely used.

After studying a foreign language course using elements of linguistic and regional studies, students should be able to
communicate freely on professional issues with specialists and non-specialists in a foreign language orally and in writing,
use the acquired knowledge and skills to organize effective intercultural communication; work effectively with information;
use the language being studied in various genre-style varieties and registers of communication (official, informal, neutral),
to solve communicative problems in everyday, social, educational, professional and scientific spheres.

We have considered the methods of using elements of linguistic and regional studies in the study of a foreign lan-
guage through the prism of training students — future specialists. This makes it possible to prepare qualified competitive
specialists for work in the global labor and services market with appropriate interdisciplinary coordination of all cycles of
humanitarian and specialized educational disciplines. In the educational process, thanks to the use of elements of linguis-
tic and regional studies in the study of a foreign language, students learn to perceive information of authentic content by
ear and improve their skills in reproducing it. In practical classes, future specialists learn to model professional situations
in a foreign language to prepare for professional communication in a foreign language, as well as when writing business
letters, compiling annotations, and the ability to conduct a dialogue-conversation, presentation-advertisement and pres-
entation-report.

Key words: foreign language, linguistic and regional studies, specialist training, discipline, competencies, culture,

learning, students.

IocranoBka npo6iaemu. Ilpu miaroroBui Mmaii-
OyTHIX (haxiBI[B i3 JIOCKOHAJIMM 3HAHHSM 1HO3EMHOL
MOBH IIPU BHBYCHHI 1HO3EMHOT MOBH JIy’KE€ BaXKIINBO
BHKOPUCTOBYBAaTH METOIM Ta 3ac00M HaBYaHHS, SIKI
3MorTH 6 3a0€3MeUNTH CIPUHHSTTS Ta 3aKPITUICHHS
HaBYaJbHOI MpOrpaMu 13 MaKCHUMAalbHUM CIIpS-
MyBaHHSIM Ha TPAKTUYHE BUKOPHUCTAHHS HAOyTHUX
3HaHb. TOMy NIpHW BHUBUEHHI iHO3eMHOi MOBH BapTo
BUKOPHCTOBYBAaTH €JIEMEHTH MPAKTUIHOTO 3aCTOCY-
BaHHsS HaOyTWX 3HaHb. OIHUM 13 TPUKIAMIB TOE-
HaHHS TEOPETUYHUX 3HAHD Ta MPAKTHYHUX EJIEeMEH-
TiB € BUKOPHUCTAaHHS KypCy JIIHTBOKpaiHO3HABCTBA,
IO HAJA€ CTYJCHTaM TEOPETUYHY Ta MPaKTHUHY
OCHOBY CYKYIIHOCTi 3HaHb Ta BMiHb, SIKi OPMYIOTh
npodink paxiBis B ramysi ¢inonorii.

[pu migrotoBui kBamidikoBaHuX (axiBIiB, 0CO-
OmMBO B Tamy3i Oi3Hec-KOMyHIKallii Ta Tepexita-
JIO3HABCTBAa B MEXaX KypCy 3 BHBYCHHS 1HO3EMHOI
MOBH BapTO 3aJIyyaTd €JIeMEHTH JIHIBOKpaiHO3HAaB-
crBa. Llg nmucuuruiina copsMoBaHa Ha BIOCKOHA-
JICHHS 3HaHb, YMiHb Ta HABUYOK MOBH, OTIPALIOBAHHS
Ta 3aCBOCHHS BOKIIMBUX BiIOMOCTEH PO HAIlIOHATh-
HO-KYJIBTYpHY CHEIu(piKy MOBHOTO CIUIKYBaHHSI,
BHBYCHHS MOBHHX peaiil 3 KpaiHO3HABYOIO CIIPSIMO-
BaHICTIO, ICTOPUYHUMH TOJiSIMU, BOKIMBUMH KYIIb-
TYPHO-ICTOPUYHUMH Ta COL[IaIbHUMU acOLiallisiMH.

[pu OMY BapTo 3a3HAuYUTH, 10
B 3axigHOYKpaiHChKOMY HaIllOHAaJHLHOMY YHIBEpCH-
TETI TIPY MATOTOBIN (axiBIliB 3 Oi3HEC-KOMYHIKaITii
Ta mepeknany «JIiHTBOokpaiHO3HABCTBO» (HIMEIlh-
KOIO MOBOIO) BUBYAETHCA SIK OKpeMa JUCLUILITIHA, 110
crpusie GOpMyBaHHIO KOMYHIKaTHBHOI 1 TIepeKnaza-
IbKOT KOMIIETEHIIIT il €PEeKTHUBHOTO CITIIKYBaHHSI.
BuBdeHHs 11 cripssMOBaHE Ha MiABUIICHHS 3arajabHOL
MOTHBAIlii CTyACHTIB M0 3400yTTS HOBUX 3HaHb, HA
PO3BUTOK Y HUX SKOCTEH, MPUTAMaHHUX KPEaTHBHUM

0COOMCTOCTSIM, 30PIEHTOBAaHMM Ha TBOPUY JislIb-
HicTh [1].

TakuM YWMHOM Ha JIEKHIHHUX, MPAKTUIHUX
3aHATTAX, NMPU BUKOHAHHI CaMOCTIHHOI Ta 1HIUBI-
IyanbHOI poOOTH IIUPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS METOAU
Ta 3acO0M HaBUYaHHS, SIKI JAIOTh 3MOTY CTYyIEHTaM
NPOSIBIISITH BUCOKY KOMIIETEHTHICTh Yy mpodeciii-
Hil IiSTIBHOCTI; BOJIOAITH HIMPOKOIO EPYIUIIIETO,
BUCOKOIO KYJIBTYpOIO Ta MOPAJIBHICTIO; MPOSBISITH
aKTUBHICTh, CAMOCTIHHICTh, BUMOIJIUBICTh, BMOTH-
BOBaHICTh Y BUPIIIEHH] PO ECIHHNX 3aBIaHb; BUSB-
JISITH KOMYHIKaOeIbHICTh, BBIYJIMBICTh; MaTH 3HAHHS
3 COLiaJIbHO HANPaBJICHOT MiSUIBHOCTI.

AHani3 ocTra”HiX aociailkeHb i myOsikamiid.
Han3BuuaiiHo Ba)<JIMBY pOJb TIPU MiArOTOBII (haxiB-
I1iB BiJlirpa€ BUBYCHHS 1HO3€MHOT MOBH, ii CIIpsIMOBa-
HICTh Ha MPAKTHYHUHN aCTICKT 3aCTOCYBaHHS HAOyTHX
3HaHb y MaiOyTHhOMy. Haj miero mpoOiieMoro mpa-
LIOBAJIO 0araro HAyKOBLIB, IKi JOCTILKYBaJIM Pi3HI
ii acmektH. 30KpemMa, TEOPETHYHI 3acaiu MpOLECiB
(dopMyBaHHSI KyJIBTYPH CIIIJIKYBaHHS Ta KOMYHiKa-
TUBHUX yMiHb BHCBiTJIeHI y mpansgx H. babuu [2].
Dittrich van Weringh K. npoanaiizyBaB pois i 3Ha-
YeHHsI 1HO3eMHOI MOBHU Ta KyJIBTYp B TI0O0Oaizarlii-
HOMY Ta perioHanbHOMY KoHTekcTtax [3]. Donec P.
NIPUCBSTHB CBOT AOCIHIPKEHHS OCHOBAM TEOPil MiXk-
KylbsTypHOTO crinikyBanHs [4]. Eco U. mpoBiB aHa-
J3 KJIIOYOBHX ACTEKTIB MEpeKsaay, a TaKoK Horo
3HaUEHHS Ta poib y mepemoBuHax [5]. J-D. Gauger
pO3pOoOMB peKoMeHallii O B3aEMO3B 3Ky OCBITH,
HayKH Ta KyJIbTYPU NPH HiATOTOBLI MailOyTHIX cIie-
mianictiB [6]. H. Harter mpoananizyBaB pisHOMaHITHI
ACTIEKTH JKUTTS, 0OCOOJIMBY yBary nNpHuIUIMBIIN (haxiB-
I5IM, K1 TIPAIiooTh y cepi mepexiano3HascTsa [7].

BuxopucranHs eneMeHTIB JIIHTBOKpaiHO3HAB-
CTBa IIPH BUBUCHHI 1HO3€MHOT MOBH CIIPSIMOBAaHE Ha
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OINaHYBaHHS MOBHUX pealiiii 3 KpaiHO3HABUOKO CITPS-
MOBAHICTIO, 30KpeMa Ha PO3IVIsI OCHOBHUX €TaIliB
icTopil pi3HUX KpaiH, TaKoX IaM ATOK KYIBTYpPH Ta
3HAYYIIUX ICTOPUIHO-KYIBTYPHHX TTOJIIM.

IocTranoBka 3aBnanHs. MeTOI0 HAIIOrO JOCTi-
JOKEHHS € PO3IVIS MPaKTUYHOTO 3aCTOCYBAaHHS elie-
MEHTIB JIIHTBOKPaiHO3HABCTBA TIPY BUBUCHHI 1HO3EM-
HOI MOBH. fIK IpUKJIaa MPaKTUYHOIO 3aCTOCYBaHHS
00 IIbOTO TIPOTIOHYETHCS PO3INSA] HABYAIBHOT
JTUCIHILTIHN «JIIHTBOKpaiHO3HABCTBO» (HIMEILKOFO
MOBOK), SIKa TIPOTIOHYETHCS JUIsi BUBUYCHHS CTYJICH-
TaM y 3axigHOYKpaiHCBKOMY HalliOHaJbHOMY YHi-
BEPCUTETI, B JOPMYBaHHS COLIOKYIBTYPHOT T KOMY-
HIKaTUBHOI KOMIIETEHIII1, IIT0 BKJIFOYAE SIK CYKYITHICTh
3HaHb MPO HIMEILKOMOBHI KpaiHW 3arajiomM, Tak
W 100 HAIIOHAJIHHO-KYJIBTYPHHX OCOOIHMBOCTEH
coLjaJIbHOT ¥ MOBJIEHHEBOI ITOBEIIHKA HOCIIB MOBH
Ta YMIHHSI BUKOPHCTOBYBATH 1[I 3HAaHHS ISl 31iHcC-
HEHHS NepeKIaIanbKoi AIsITbHOCTI 30KpeMa.

st mocsrHeHHST MeTH Oyfau TIOCTaBJICHI Taki
3aBIAHHA: JIOCHIINTH HEOOXIAHICTh JIOCKOHA-
JIOTO BOJIOMIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO B TIO€JHaHHI
31  COIliaJIbHO-TYMaHITapHUMH, COIliAIbBHUMH Ta
3araJpHONPOPECIiiHUMH AUCHMIUIIHAMHU, a TaKOX
31 3HAHHSAMHU CIEIIAJIbHUX JUCIHMILIIH, PO3LIIs-
HYTH €(EKTHBHI METOIY ONAHYBaHHs 3HAHHSMHU Ha
3aHATTAX 3 TUCHHILTIHU «JIiHTBOKpaiHO3HABCTBOY
(HIMEITLKOIO MOBOIO); TOCTIANTH HEO0OX1THICTh BUKO-
pHUCTaHHs PI3HOMaHITHHUX 3ac00iB HABYaHHS Ta iXHIO
e(hEeKTUBHICTb.

[oTpiOHO 3a3HaUNTH, IO AOCITITHA pOOOTA BKITIO-
Yasa Taki MeTOXH JIOCIIPKeHHS:

1) TeopeTHUHI METOAM (aHAI3 ITEIAroTi9HO1, IICH-
XOJIOTIYHOI Ta HaBYAJIBHO-METOAMYHOI JIiTepaTrypu
YKpPaiHCBKHUX Ta 3apyOIKHMX JKepell 13 3aCTOCYBaH-
HSIM TOPIBHSUTBHOTO aHalli3y, CHHTE3y, KOHKpETH3a-
1ii, cucTeMarusailii, y3araJbHeHHS 1 MOJIC/TFOBAHHS );

2) mlarHOCTUYHI METONHU: TIeNaroTidHe CIoCcTepe-
JKeHH, Oecifa, iHTepB 10, TECTyBaHHS 3aCTOCOBYBa-
JIUCS 3 METOIO BUSIBIIEHHS PiBHS CPOPMOBAHOCTI JIEK-
CUYHUX OJIMHUIIH T2 TPAMATUYHHUX CTPYKTYP;

3) eMIipuYHI METO/IN: aHKETyBaHHsI, O€Ciiu, TUC-
MyTH, TpecKoHPEepeHIIii, «KPyIIIuil akBapiym», imi-
TalliifHi Irpy, TPEHIHTH, CTBOPEHHS CUTYAIlil YCIiXy
Ta «IIPOCTOPY BIILHOTO BHOOpPY» Ta iH. BUKOPUCTO-
BYBAIIUCS 3 METOIO TIepeBipKH e(EeKTUBHOCTI 3HAHB,
YMiHb Ta HABUYOK 3 JUCUUILTIHU;

4) KOMIUIEKCHHMH MiJXif 13 BUKOPHCTAHHSM Hay-
KOBHX METOJIIB Ti3HAHHsI 3a0e3IeUnB JOCTOBIPHICTh
OTPUMaHUX PE3yJIETaTiB Ta BUCHOBKIB.

Buxiaax ocHoBHoro marepiaay. Hame nocui-
JOKeHHSl Tiepen0adae BHPINICHHS TaKUX 3aBJaHb:
PO3IIISIHYTH HalMEHYBaHHsS Ta OIUC KOMIICTCHT-
HOCTeH, (QopMyBaHHs SKUX 3a0e3leuye BUBUCHHS

JUCHMIUTIHN  «JI[IHTBOKpaiHO3HABCTBO»  (HIMEIlb-
KOO MOBOIO); JOCIITUTH Pe3yJIbTaTH HaBYAHHS, IO
€ HACIIJIKOM [pe3yabratoM| poOOTH Ha 3aHATTAX,
CaMOCTIiHOT Ta 1HIWBIMyaJbHOI pOOOTH CTYICHTIB;
BUOpaTH TEMAaTHWKy JICKIIIMHUX 3aHATh, BU3HAYUTH
TEMaTHKy NMPaKTHUYHUX 3aHSTh;, OMUCATH 3aco0u Ta
METOJH IEMOHCTPYBAaHHS PE3yJIbTaTiB HaBYaHHSI.

Huctmmnina «JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO» (HIMEIlh-
KO0 MOBOI0) 3a0e3reuye (GopMyBaHHS TaKHX KOM-
MIETEHTHOCTEW: 3/IaTHICTh CITUIKYBAaTHUCS 1HO3EMHOIO
MOBOIO; 3[aTHICTh BHUKOPHUCTOBYBaru B Ipodeciii-
HIil JisSUTBHOCTI 3HAHHS 3 TEOPil Ta iCTOPil MOBH, IO
BUBYAETHCS; 3JATHICTh aHANI3yBaTH JIaJeKTHI Ta
COTTiaTbHI PI3HOBHUIN MOBH, 110 BUBYAETHCS, OIHUCY-
BaTH COIIONIHTBAIbHY CHTYAIIIIO.

JlockoHaie BOJIO/IiHHS 1HO36MHOIO MOBOTO TTepe/I-
Oavae: 3HaHHS, BMIiHHS, HAaBUYKH CTYICHTIB Tpa-
MOTHO BHMKOPHCTOBYBATH JICKCUYHI OJMHUIII; 3HATH
rpamMaTHKy HiMELbKOi MOBH Ha PiBHi, HEOOXiTHOMY
JUTSL YCHOTO Ta MMUCEMHOTO MOBIICHHST; YMIHHSI CIIPUT-
MaHHS ayTEHTHYHOTO TEKCTY 1HO3EMHOIO MOBOIO Ha
CIIyX Ta HAaBUYKHU HOTO BIATBOPEHHS; YMIHHS MOJIe-
nroBaTé npodeciiiHy CUTYyalilo HIMEIBKOIO MOBOIO;
YUTaHHS, MEPeKIal, epeKa3 TeKCTiB 0e3 CIIOBHUKA;
MiATOTOBKY 10 €(eKTHBHOTO 1HIIOMOBHOTO TMpode-
CIHOTO CITIJIKYBaHHS; HABUYKH 1HIIOMOBHOTO TPO-
(eciifHOTO CITIIKYBaHHS, KOMyHIKaTHBHA B3a€MOJIiS
3 JIFOIbMU B Pi3HUX KUTTEBUX CUTYAISX; CKIaIaHHS
aHOTAIlIl Ta HAIMCAHHS J[IJIOBUX JIMCTIB, KOPEKTHE
JOTPUMAaHHS TPaBUJI MOBJICHHEBOTO ETHKETY; BOJIO-
JIHHS YMIHHSMH BECTH jiayior-Oeciay, Mpe3eHTa-
Mif0-peKiiaMy Ta TIPE3CHTAIliF0-OTIOBIIb; 3aBXKIH
BHKOPHCTOBYBATH MOXJIMBICTE M TpodeciitHoro
CaMOBHPaKEHHsI HIMEI[LKOIO MOBOIO; PO3BHUTOK 3Ii-
OHOCTEl BUKOPHCTAaHHS HIMEIbKOT MOBU B KOHKPET-
HUX TpoeciiHIX CUTYaITIsIX.

VY pe3ynbTaTi HaB4aHHS CTYJCHTH MalOTh: BIJILHO
CIiNKyBaTucAd 3 TpodeciiHnx nutanb i3 (Qaxis-
IISIMU Ta HeaxiBIIMH JCPKaBHOIO Ta iHO3EMHOIO
MOBaMH YCHO i MUCbMOBO, BUKOPUCTOBYBATH iX JJIS
opranizanii epeKTUBHOI MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHiKa-
1ii; eexTUBHO mpamoBarTy 3 iHGopMaIlie: 100u-
parn HeoOXiAHy iHQOpMalilo 3 PI3HUX JKeper,
30kpema 3 (haxoBOi JTEparypu Ta EINeKTPOHHUX
0a3, KpUTHYHO aHANI3yBaTH W IHTEpHpeTyBaTH ii,
BIIOPSIIKOBYBaTH, Kiacu(ikyBaTH U cHUCTEMaTH3Y-
BaTH; 3HaTH i PO3YMITH CHCTEMYy MOBH, 3arajbHi
BJIACTHBOCTI JIITEPATypH SIK MHUCTELITBA CJIOBA, iCTO-
pil0 MOBH Ta JIiTEpaTypH, 10 BUBYAIOTHCS, 1 BMITH
3aCTOCOBYBATH IIi 3HAHHS y MpodeciiHiil qiaIbHO-
CTi; XapaKTepu3yBaTH JiaJeKTHI Ta COIliallbHi pi3-
HOBUJM MOBH, sIKa BHBYA€THCS, OMKMCYBAaTH COIliO-
JIHTBaJIbHY CUTYallil0; BUKOPUCTOBYBAaTH MOBY, L0
BHBYAETHCA, B YCHIH Ta MTUCHbMOBIiH hopMi, Y pi3HHX
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3akapnarceKi ¢inonoriuni cryaii

KAHPOBO-CTUJILOBHX PI3HOBUAAX 1 PEricTpax Criji-
KyBaHHs (odiuiiiHOMY, HeodiniifHOMY, HEHTpab-
HOMY), Ul PO3B’sI3aHHSI KOMYHIKaTHBHUX 3aB/JaHb
y MOoOyTOBIH, CYCIiJIbHIM, HaBYaIbHIN, Tpodeciii-
Hild, HAyKOBi# cepax KUTT.

Hani pesynbrard HaB4aHHS OyayTb e(EeKTHB-
HUMH JIMIIE Y KOMIUIEKCI, TOOTO: po0OoTa ayJUTOpHA,
poboTta camocTiiiHa, 1HIMBITyaJdbHa Ta TPEHIHT. Sk
MpaBUII0, poOOTa ayIUTOpPHA TOENHYE JEKIiHHI Ta
MPAKTUYHI 3aHATTSL.

Po3rnsiHeMo TeMaTHKy HaBYaJIbHOT isSUTBHOCTI.

[Iporpama HaBYaJIbHOT JUCLUTITIHH
«JIiHrBOKpaiHO3HABCTBOY» (HIMEIIBKOK MOBOIO)», 1110
BHBYAETHCS B 3aXiTHOyKPaiHCHKOMY HaIllOHAJIEHOMY
YHIBEpCHUTETI, CKIIAIA€THCS 13 BUBUYCHHS TAKUX TEM:

— Beryn no minrBoKpaiHo3HaBcTBa. [eorpadiune
posramryBanns Himeuunnu Ta ii icropist Bix npajgas-
HIX YaciB 10 CbOTOJIEHHS.

— epaeparuBri 3emii  Himewyunnu. [lepkaBa
i momituka ®PH, 11 korcTHTYIIIL. OpraHu 3aKOHOIAB-
4oi Biaau. Exonomika.

— Ocgira ta Hayka Himeuunnu. Kynerypa i mucre-
utBo. ComianbHe XUTTS. 3HaU€HHS Ta POJIb HIMELBKOT
MoBU. Binbuuii yac. o3, Cnopt. HamionaneHa
KyxHsi. Tpanuii.

— ABctpis. ['eorpadiune posramryBanss. Kiimar.
Ictopiss  nmepxkaBu. DegepatuBHI 3eMii  ABCTpii.
Exonomika neprxaBu.

— 3nayeHHs HiMeUbpKoi MoBH. [lepxkaBa Ta ii
noyituka. Ocita 1 Hayka. Kymerypa Ta wmmcre-
urBo ABcrpii. o3 1 criopt. CollianbHe KHUTTS.
HamionansHa KyXHS.

— Teorpadiune posramryBanns llIBeiimapii.
Kitimar. Ictopis. Jlep:xaBa Ta momituka. HamionansHa
cumBorika. Exonomika IlBeiinapii. Kymerypa Ta
MHCTELTBO.

— JlokcemOypr. T'eorpadiune poszrauryBaHHS.
Kimimar. Ictopis. [epkasa Ta ii Bmaga. Harionansaa
cumBoiika. Cnopr. Exonomika JlrokcemOypry.
Kynbrypa, mucteurBo Ta siteparypa. Hauionanbna
KyxHs1. CormianbHe KUTTSL.

— Jlixrenmreitn. ['eorpadiune poszrairyBaHHS.
Ictopist. Jlep:kaBa Ta Bianga. HaitioHanbHa CHMBO-
mika. Exonomika. Hacenenns. Pemirist. Mucrenurso.
Jliteparypa. Tpancnopt. OcoOIMBOCTI HaIliOHATHHOL
KyxHi. Tpanutii Ta cBara.

Sk Gaummo, y mepeniky 3i0paHi HaWTOJOBHIMI
TEMH, 1[0 CTOCYIOTBCS LILOTO KYPCY.

MeTor MpakTUYHUX 3aHSATh, TEMa KOXKHOTO i3
SIKMX BIJIIOBIZa€ TeMaM JIEKIIH, € HOmIHOJIEHHs Ta
PO3IIMPEHHS 3HaHBb MPO ICTOPiI0, KYJABTYpY, HAYKY;
MTOJIITUYHUH Ta IEpPIKaBHUH YCTPil HIMEIIBKOMOBHUX
KpaiH; PO3BUTOK COLIOKYJIBTYPHOI Ta HIMEIIbKOMOB-
HOT KOMIICTEHIIill CTY/ICHTIB.

JisUTbHICTD CTYAEHTIB HA NMPAKTUYHUX 3aHSATTAX
CTHMYJIIOBaNla iXHIO aKTHBHICTh, JOTOMaraia po3-
KPHUTHU IOTEHLaJl, a TAKOXK IParHeHHs 10 MOBJICHHS,
CTBOPUTH aTMOc(epy HEBUMYIIEHUX BITHOCHH MiX
BUKJIaJa4eM Ta CTYJCHTaAMH.

BapTo 3a3HaunTH, 1110 MEBHI TPYIHOII BUHUKAIH
y CTYAICHTIB IIPH OIPALIOBAaHHI TAKUX TeM: «/lepxaBa
1 momituka ®PH, 11 xoHcTHUTyLif», «DenepaTuBHI
3emisi ABctpii», «Exonomika IlBetinapii». Tomy
OCHOBHY yBary OyJo MpuaiJIeHO aKTUBI3aIlii TisTbHO-
CTi CTyZIEHTIB, HAOyTTI HABUYOK IiaJIOTIYHOTO MOB-
nenHst. Halie)ekTUBHIIIMMY Ha IbOMY €Tarti poOoTH
€ BHUKODHCTaHHs IrPOBHX TEXHOJOTIH (pOJbOBHUX,
JUTOBMX Ta IMITAllIfHUX IirOp), TPYMOBHUX IHCKYCIH,
a TakoX MDXOCOOMCTICHMX Iianoris. Buienassani
BIIPAaBU CTUMYIIOIOTH CTYACHTIB 10 MOBJICHHEBUX Ta
HEMOBJICHHEBUX [ill, COPSIMOBYIOTH Ta PETYJIIOIOThH
MOBE/IHKY CIIBPO3MOBHUKA, HABYAIOTh BiJICTOIOBATH
CBOIO JIYMKY, YMITH IIEPEKOHYBATH.

VY Xomi HaBYAIBHOTO TIPOIECY MH BpaxyBajH
HEOOXIMHICTh TOE€THAHHS JICKIH, MPaKTHIHUX
3aHATh, L0 3a0€3Me4niIo 3AIHCHEHHS CHCTEMHOTIO
miaxony. Tak, [jst NpUKIaLy, Mg 9ac BUBYCHHS TEM
«Exonomika IllBetinapii», «JlixreHurreidny 3milic-
HEHO aHaJli3 MOJITHYHOTO Ta EKOHOMIYHOTO PO3-
BUTKY. PesynbpraroM HaBYajbHOI AISIIBHOCTI OyiH
MIPE3eHTAIIi-TOTIOBIIi Ta Ipe3eHTalii-pexaamu [8].

3a3HayMMo, IO IIiJ] Yac BipTyaJbHOTO CITUIKY-
BaHHA 31 crymeHTamu M. Jpesgen (Himewyuwmna)
OTPUMaHO MepHIMH AOCBiA mpodeciiiHol B3aeMomii
CTYICHTIB. BaymBy ponb Ha 3aHATTIAX BiAIrpamn
METON «OpeHH-PUHTY, «IIPeC-KOH(EPEHIIis», «KPY-
TIUH akBapiymMm» OCOOJIMBO TIiJ] 9ac BHBYCHHS TEM
«Kynprypa, MucrenTBo Ta miteparypay, «Jlo3Bimis
i cnopm», «OcBita 1 Hayka» B Himewuuuni, ABcTpii,
[Betinapii [9].

Pesynbratom axkTHBHOI HisUTBHOCTI MaHOyTHIX
MepeKIaavyiB Ha 3aHATTAX €: TPOBEIEHHSI MIKKYIb-
TypHUX TPYIOBHX IPOEKTIB; CIIBOpalsd Ta Tepe-
MUCKA 31 CTyIGHTaMU IHIIUX CHUTBHOT Ta KpaiH; BAO-
CKOHAJICHHSI HaBHMYOK MMUCbMa, TOBOPIHHS, YHTAHHS,
ay[ifoBaHHS; JAOCTYN Ta BUKOPHCTaHHS 1HTEPaKTHB-
HUX CEpBEpiB; BHUKOPUCTAHHS IMPOTPaM 3 <OKHBUM
CIIIKYBaHHSIM.

EdexTuBHNM y HaBYaHHI € BUKOPUCTAHHS POJIHO-
BUX, JIIJIOBHUX, CUTYallilHUX Ta JTOCHITHUIBKUX irop,
IrpOBOTO MPOEKTYBAaHHS, MIO CIPHSIE: HPOTHO3Y-
BaHHIO PE3yNBTaTiB AISUILHOCTI;, YCIHINIHIA iMiTarii
JISUTHOCTI Ha MIKHAPOJAHOMY DiBHI; (POPMYBaHHIO
HAaBUYOK PO3YMITH OJUH OTHOTO.

[Ipn oOMexeHHI ayIUTOPHOTO dYacy, a TaKOX
3 ypaxyBaHHSIM OOOB’A3KOBOi YMOBHM IHTECHCHB-
HOTO XapakTepy BIpaB AJISl OMAHOBYBAHHS 1HO3EM-
HOI MOBH, BUHHMKAa€ HEOOXIJHICTh HABYATH CTYJICH-
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TIB CaMOCTIHHO TMpaimoBaTH B M03aayJUTOPHHH
yac. BpaxoByroun crenmngiky TEOPETHIHOTO KypCy
«JIiHTBOKpaiHO3HABCTBO»  (HIMEIPKOIO  MOBOIO),
3aBIaHHSA 3 CaMOCTIMHOI poOOTH I CTYICHTIB
OB’ s13aHi 3 poOOTOIO HAJl OPUTIHATHHUMH TEKCTAMH,
MepeKyIafabKo0 Ta IEKCHKOTrpadiqHOO TiSUTbHICTIO.

CamocTiiiHMM 3aBIaHHsM € BinOip peaniii (ciiB
Ta BHpa3iB Ha TO3HAYEHHS COI[iaIbHO-ICTOPUIHNX
1 HalllOHAJFHO-KYJABTYPHUX SBHII) icTOpii, MOOYTY
ta Kynerypu Himeuunnu, Asctpii, lIBeiimnapii,
JIroxkceMOypry Ta JlixTeHIITeliHY 3 HIMELILKOMOBHHUX
JIeKCUKOTpaiuHuX JpKepen (CIOBHHKIB, CHIUKIIO-
Ne/Iiid, Te3aypyciB) Ta MOJaHHs CIIOCOOIB mepesadi
3MICTY YKpalHCHKOIO MOBOIO a00 pedepar Ha oaHy i3
3aIPOIIOHOBAHUX TEM.

SIK cBimYaTh pe3yNbTaTH JOCITIKEHHS, aTMOC-
(epa ycmixy gomnoMarae akTUBi3yBaTH Ta copMmy-
BaTH MOTHUBAIIIIO JOCSITHEHb CTY/ICHTIB Y HaBYaHHI.
AtMocdepa ycmixy momnepe/pkae amnarito, MBUAKY
BTOMY, BIJUYTTS TPUBOTH Ta HANPYTH, a TaKOXK
IHIIII HETaTHUBHI TICUXIYHI CTAaHMW, IO € JYXKE YaCTO
MPUYHHAMH MIXKXOCOOUCTICHUX KOoH(]IikTiB. Came
yCHiX CIpHsIi€ TTOBHOMY PO3KPUTTIO 1 BHUSIBICHHIO
SIKOCTeH OCOOMCTOCTI CTyJIEHTa — MaiOyTHBOTO
nepexiiagaqa.

BBaxxaemo, 10 JIOMIHYIOUMMH XapakTepHCTH-
KaMHd OCOOMCTOCTI CTyJAeHTa-Mail0yTHROro Tepe-
KIagavya cremianbHOCTi  «bi3Hec-komyHikarii Ta
NepeKyag € YnpaBliHChbKa KOMIIETEHTHICTb, KOMY-
HiKaOeNbHICTh, T'YMaHi3M, KpPEaTWBHICTh, IHTEJCK-
TyaJbHI Ta Oprasi3auiifHi 3ai0HOCTI. 3’1COBaHO, 110
npodeciiiHa MiATBHICTh Tepekyiagada TICHO B3ae-
MOTIOB’si3aHa 3 WOT0 1HTENEeKTyaJlbHUMHU Ta OpraHi-
3aTOPCHKUMH 3110HOCTSMH. BHKOpHCTaHHS «KpyT-
JIOTO CTONIY», «Ipe3eHTalii-peKIaMny, «CKIaJaHHs
Oi3Hec-TuaHy» 3a0e3neymsio e()eKTHBHE 3aCBOEHHS
TeM Kypcy «JIiHrBoKpaiHO3HABCTBO» (HIMELBKOIO
MoBo10) [10].

BucnoBku. Pe3ynbraToM Hamoro J0CIiITKCHHS
I0/I0 BUKOPHCTAHHS €J€MEHTIB JIIHTBOKPaiHO3HAB-
CTBa IpH BUBYCHHI CTyJACHTAMH 1HO3EMHOi MOBH
€ PO3WIsi PO3pOOJICHOT0 HAMU HABYAJIBHOTO KypCY
«JIiHrBOKpaATHO3HABCTBO»  (HIMEIBKOID  MOBOIO),
3a SKAM 3IMCHIOETHCS MIATOTOBKA CTYIEHTIB CIIe-
miansHOCTI  «bi3Hec-koMyHIKamii Ta TMepeKIam.
Lle#t maByanmpHUIl Kypc 3abe3redye B3a€MO3B’ 30K
MDKIpEAMETHOT KOOpIWHAII BCIX IMKIIB T'yMaHi-
TapHUX 1 NPOQITPHUX HaBYAIbHUX JUCLUUIUIIH Ta
IPYHTYETbCS HAa CUHEPIeTUYHOMY, KOTHITUBHOMY
i cUCTeMHOMY TMiaxomax. B mporeci mocimKeHHS
OOTPYHTOBAaHO  PE3yJIBTATUBHICT HA  3aHATTIAX
3 «JliHrBOKpaiHO3HABCTBa» (HIMEIBKOIO MOBOIO)
TaKMX METOJIB, SIK TEOPETUYHI, JIIaTHOCTUYHI, EMITi-
pPUYHI Ta KOMIUICKCHHMM MiJIXiJa, SKuil 3a0e31eynB
JIOCTOBIPHICTh OTPHUMAHKX PE3YJBTaTIB T BUCHOBKIB
3 BHIIEHA3BAaHOI JUCHHUINIIHUA. TakoK TOCIIIKEHO
Ta TIATBEPHKCHO HEOOXITHICTP BUKOPUCTAHHS Ta
3HaYHy €(EeKTHBHICTh TaKWX 3aCO0iB HaBYaHHS, SIK
[aTepHerT, BipTyasbHi TpeHaKEpH, IPEe3eHTALlil, Bije-
0-KOoH(epeHIlil, a TaKo)K aKTUBHOTO BHKOPUCTAHHS
ay/io- Ta BiIEOTEKCTIB TBOPYOTO CIPSIMYBaHHSI.

IIpoBeneHe mOCIHIPKEHHS HE MPETCHIAyE Ha
MOBHE OTPAIIOBAaHHS Ta BHYEpITHE BHUPIIICHHS
BCIX TMpoOIIleM TIOI0 BHKOPHUCTAHHS EJIEMEHTIB
JIHTBOKpPAiHO3HABCTBA IIPH  BUBYCHHI  CTYJICH-
TaMW 1HO3€MHOi MOBHU 3arajioM Ta BUKJIaJaHHS
JUCIHILTIHN  «JI[IHTBOKpaiHO3HABCTBO»  (HIMEI[b-
KO0 MOBOIO) IIPH MIATOTOBIN CTYIEHTIB CIeIliaih-
HOCTI «bi3Hec-koMyHIKamil Ta TepeKIamy 30Kpema.
[ToTpeOyroTh MOMANBIIOTO TOCIHIPKEHHS MUTAHHS
1010 HAayKOBO-METOTUIHOTO 3a0e3reveHHs
HABYAJIbHO-BUXOBHOTO TPOIECY 13 BHKOPUCTAHHSIM
Cy4acHUX TEXHOJIOTiM HaBYaHHs, [HTEpHETY; ONTH-
Mi3arlisi HaBYAIbHO-BUXOBHOTO TIPOIIECY B HABYAb-
HOMY 3aKJIafi sk 3ac00y pO3BUTKY TBOPUOTO ITOTCH-
iay MaifOyTHROTO TIepeKiIaiaya.
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